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YepniBenpKuil HallioHaNpHUH yHiBepcuTeT iMeHi FOpis denpkoBuua

CJOBOTBOPUI EJIEMEHTHU EKOJOI'TYHUX
HEOJIOTI3MIB AHIUVIIMCHKOI MOBH

Cmammio npuceésaueno O0CRIONCEeHHIO 3HaA4eHHs, chep 1 0xcepesl NOXOONCEHHS CLOBOMBOPUUX
eleMeHmi8 AHSIOMOBHUX eKON02IYHUX Heono2iamie. Heonocizmu, uu iHHOBAYINIHI MOBHI OOUHUYI,
€ 3acobamu HoMiHayii HOBUX NOHAMb. L{i 00uHUYI MAKoXC NO-HOBOMY NOZHAYAIOMYb MI NOHAMMSL YU
(pacmenmu nozamosHoi dilicHocmi, wo eaice iCHyIOmMb. EKOHeono2izmu € HOGUMU OOUHUYSAMU, WO
BUHUKAU Y NIOMO8I cghepu exonoeii. Tepmin «niomoa» GUKOPUCMOBYEMbCSL 0I5l NOZHAUEHHS. MOBU
miei yu inwoi npogecitinoi cpepu 3nanns ma OdisibHocmi aoocmea. Huni cghepa exonoaii ésaica-
€MbCAL OOHIEIO 13 NOCMAYATbHUYD He MITbKU HOGUX TEKCUYHUX | (DPA3eON02IYHUX OOUHUYD, de U Cl1O0-
B0MBOPYUX elleMeHMI8 8 aH2NIICbKY MO8Y. Lle ceiduums He minbKu npo NOCMIUHUL PO38UMOK i Cl106-
HUKO0B020 CK1a0y, ane Ui npo 83aEMO0ii0 Pi3HUX NIOCUCHeM MOBU 3A2aAlOM.

Y ecmammi ananizyromovca agixcanvui enemenmu, wo € 3acobamu meOPEHHs AHZIOMOGHUX Heo-
noeizmis cghepu exonozii. Agixcanvruil cnocio cr080meopents € OOHUM i3 HAUOLILU NPOOYKIMUGHUX
6 aneniucokit mogi. Hoei crosomeopui aghikcu 3 ’s161510mbcsi He MibKU 8 niOMO8i chepu eKonoeii,
ane i y 3a2a1bHOBICUBAHIT AH2TITICLKIU MOBI, CIMAo4U 3aco0amu meopeHHst it IHHOBAYIIHUX OOUHUYb
PpisHUX haxosux niomos i cgpep. 3acobamu meopenHs aHeNOMOSHUX THHOBAYIUHUX OOUHUYbL chepu
exonoeii € apixcu, wo SUHUKIU 6 chepax Komn HIOMepHUX mexHono2ii, OI0mMexHon02il, CilbCbKo20
20cnooapcmea, IHWUX 2any3ell HAyKyu ma mexHiky. BUKoHauHs poni cio8omeopyux enemenmis pizHo-
PIiBHeBUMU MOGHUMU OOUHUYAMU MA eLeMEHMAMU € Pe3VIbINAMOM iX QyHKYIOHATbHOT nepeopieHma-
Yii, wo € 0cooMUBUM OePUSAYIUHUM NPOYECOM, He NO8 SI3aHUM 3 3MIHO0I0 X (popmu.

Agixcoioni enemenmu, Ki € 3ac00aMU MEOPEHHS AHSTOMOBGHUX EKOHEONO2I3MIB, d MAKONC IHHO-

BayitHUl OOUHUYb THUUX NPOGECiliHUX chep noxodsamsy He MINbKU 3 AH2AIICLKOL, ane Ul 3 2peybKoi

Mosu. Aghixcu epeybkoeo noXo0HCeH s € NPepIKCarbHUMU CTOB0MBOPUUMU eIEMEHMAMU AH2TOMOS-
HUX IHHOBAYIUHUX OOUHUYb Chepu eKOoN02Tl, W0 3 SAGUNUCH 8 AHTIUCLKIN MOBI 6HACHIOOK CKOPOYECHHSL
dasHbocpeybkux koperesux mopgem. Oxpemi aghixcu, wjo b6epymo yuacms y meopeHHi AHI0MOGHUX

EKOHEON02I3MI8 Ma 3 SGUNUCH came y NIOMOGL chepu eKon02il, € CUHOHIMIYHUMU.
Knrouosi crosa: aneniticoka mosa, agirc, 0epusayiiHuil npoyec, eKoHeor02i3m, C1080MEOPEHHS,

niomosa, cghepa exonozii.

MocranoBka mnpobiaemu. Cdepa  exomnorii
€ OIIHIEIO 13 MOCTaYa bHUIp HE TLTHKH HOBHX JIEK-
CHYHUX 1 ()pa3eoyoriyHNX OAMHUIb, ane W CIOBO-
TBOPUMX €JICMEHTIB B aHINIIHCHKYy MOBY. Ha mymky
ykpaincbkoro Heosora 0. A. 3anHoro, «BUHUKHEHHS
HOBHX €JIEMEHTIB, SIKi BUKOHYIOTH (DYHKIIIIO CIIOBO-
TBOPYUX, ITOB’s3aHE 3 MPOLECAMH NEPEXOAY TOBHO-
3HAUHMX CJIB y CIOBOTBOPYI MOp(pEeMH, iCHYBaHHIM
3HAYHOI KiJIbKOCTI €JIeMEeHTIB, SKi BUKOHYIOTh, (hak-
TUYHO, (DYHKIIIO CIOBOTBOPYMX, MPOTE, 32 CBOIMH
pHcaMu Ta XapaKTepUCTUKaMM 3aliMalOTh IIPOMIKHE
MOJIOKEHHS MiXk JiekcemMamu Ta adikcamu» [2, c. 17].
Xoua iHHOBAIil{HI JIeKCHYHI 1 (pazeonoriydi oau-
HUI aHIIIACHKOI MOBH C(eph €KOJIOTii BHBYAINCS
HayKOBIsSIMU [ 1; 4], 11 iHHOBaUiliHiI CIIOBOTBOpYI ele-

MEHTH I1I¢ HE CTaJl NPEAMETOM OKPEMOTO CHUCTEM-
HOTO JOCTiKEHHS.

[ocTranoBka 3aBnanns. Came neii GpaxT i 3yMOB-
JIFO€ aKTyaJIbHICTh CTaTTI, a il MeTa MmoJisArae B aHamisi
IHHOBAITIHHUX CIIOBOTBOPUYUX €JIEMEHTIB, 32 IOTIOMO-
TOI0 SIKMX YTBOPIOETHCS HOBA JICKCHKA AHMIIHACHKOI
MoBH cepu ekojorii. 3aBIaHHSIMHU CTATTi € BH3HA-
YeHHs IIOHATH «HEOJOII3M», «IHHOBAaILliHA OJU-
HHUIIS», «EKOHEOJIOTI3MY, «IIIIMOBa)», BCTAHOBIICHHS
CJIOBOTBOPYHX CJIEMEHTIB aHIJIOMOBHUX 1HHOBAITili-
HUX OJIMHUIL BKa3aHOI cdepH, 3’ ICyBaHHS 3HAYCHHS
Ta cdep 1 JpKepes MOXOIKEHHS IUX eJICMEHTIB.

Bukaax ocHoBHoro wmarepiamxy. Heomoriz-
MOM (Bil JaBHBOTPEI. VEOS — HOBUL, A0YOS — MOG-
JIeHHS, Cl060) BBAKAIOTh «MOBHY OJIWHHIIIO, IO
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YTBOpEHA AJI BU3HAYEHHSI HOBOTO MOHATTA» [4, ¢. §].
[MoniOHI OMUHUIT HE TINBKU (QIKCYIOTh HOBI MOHSATTS,
SBUIIA Ta O0’€KTH PEaJbHOCTI, alleé i IMO-HOBOMY
HA3MBAIOTh Ti, MO BXe iCHYIOTh [2, c. 18]. CuHOHI-
MHUYHHUM HOHATTIO «HEOJIOT13M» € IOHSTTS «IHHOBa-
iHa ONUHUIIDY. FKOHEOJIOri3MU € 1HHOBALlMHUMU
OIMHUILIMH, IO 3’sIBUIHCH y cdepi exororii Ta ii
npodeciiiHiil miaMoBi.

Haii0inb1r onTUManbsHUM, Ha HAllly TyMKY, € pO3y-
MIiHHS «ITiIMOBW», 3amporioHoBane B. M. Jlelun-
KOM: «CKJaIHUH 00’€KT Cy4acHOTO 0araTtorpaHHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO TPOIeCY y Oyab-sKiii mpodeciii-
Hill cepi 3HAHB 1 AISUTBHOCTI JIIOOWHH, SIKHH BKJIIIO-
Yyae iHTEJeKTyaJlbHEe IMi3HAHHS CBIiTY Ta MO3HAYCHHS
pe3ynbTaTiB  [[BOTO IMi3HAHHS BCIEI0 CYKYITHICTIO
BJIACHUX 1 3aJIyYCHIX MOBHHX/MOBJICHHEBHX 3aC00iB
BIJIITOBITHOT HAIiOHATLHOT MOBHY [7, c. 154].

JoBeneHo, 1mo OgHUM i3 HAMOUIBII MPOXYKTUB-
HHUX CIIOCO0IB TBOPEHHS aHITIOMOBHHX 1IHHOBAL[IHUX
JIEKCUYHUX OJUHUIb 3arajioM 1 HOBOI €KOJIOTIYHOI
JISKCUKH 30KpeMa € adikcartis [1, ¢. 150; 2, ¢. 21-22;
4,c.19-21; 5, c. 32].

3aBasiky  adikcalbHOMY CIOBOTBOPEHHIO, IO
HAJICKUTh 10 MOP(OJOTIUYHUX CIOCOOIB CIIOBOTBO-
peHHsi [ 5, ¢. 38], HOBI OJJMHMIII YTBOPIOIOTHCS IILISTXOM
NPUETHAHHS CIIOBOTBOPUMX Cy(]ikciB i mpedikciB 110
OCHOBH BHXIJHOI'O CJIOBA. 3TIIHO 3 HOCIIIKESHHIMHA
10. A. 3amHoro, 6iu3bko 30% aHIMIOMOBHHX 1HHOBA-
it XXI ct. 3’aBunuch came 3aBIsSKA adiKCaIbHOMY
CJIIOBOTBOpPEHHIO [2, ¢. 21]. Jlo Woro eneMeHTIiB Hay-
KOBEI[b3apaxOBYy€ TaKOXK Ti «AepHBaliiiHi GopMaHTH,
1o (DYHKITIOHYBAJIH CIIOYaTKy B MOBI SIK TOBHO3HAYHI
CJIOBa 9H iX YacTUHW» [2, . 23]. Po3misgaroun BUKoO-
HaHHSI THMH Y¥ IHITUMH JIEKCEMaMH pOJIi CIIOBO-
TBOpuMX eyeMeHTiB, A. E. JleBunpkuii Ha3uBae nei
npolec TepMiHOM «(yHKILIOHaJIbHA MEpeopieHTAallis
PI3HOPIBHEBUX MOBHHUX OJUHUIBY [6, c. 82—86].

OmHMM i3 TakuX BHCOKONPOAYKTWBHHUX JepH-
BallifHUX (OPMAHTIB € elneMeHT friendly, mo 3’s-
BUBCS Ta TOIIMPHUBCS B aHMIIKACHKiIA MoBi 90-X pp.
XX crt. 3aBasgku Heonorismy 80-x pp. user-friendly,
TOOTO «3pY4YHHH IS KOPHCTYBaHHs, CKOHCTpPY-
HOBaHMI B PO3paxyHKy Ha JIIOAUHY, HE3HalloMy
3 KOMIT IOTEPHOIO TEXHiKOIO». LIs iHHOBaIiliHA OnIU-
HUIA TIOMHpHIAcI B aHDIHCHKIH MOBI 3aBISKH
pexJiami, NepeTBOPUBIINCE 3T0AO0M Ha JepUBaLiHHUHA
¢dhopmanT.

Y migMoBi ekoJorii eneMeHT -friendly 3i 3Ha-
YEHHSIM «TaKWH, 110 CTaBUTHCS MPHI3HO O HABKO-
JMIIHBOTO CEpPEeNOBMILA, HE 3aBAAE LIKOAW IpU-
poxi; Oe3rmedHrid A MPUPOAN» BHUKOPHUCTOBYETHCS
JUTS. YTBOPEHHS TaKWX IHHOBAIil, sIK eco-friendly,
environment(ally)-friendly, nature-friendly, planet-
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friendly. TlomynasipHiCTh HEOJIOTI3MIB 3 €JIEMEHTOM

-friendly cupusna ToMy, 0 32 HOTO 3pa3koM BHHHK
AHTOHIMIYHUH eNeMeHT -unfriendly, HampuKIam:
environment-unfiiendly, ozone-unfriendly. 3apaxy-
BaHHS €IIEMEHTIB -friendly/-unfriendly no pospsmy
CIIOBOTBOPYMX 0a3yeThCs, HacamIepel, Ha WOro
BHCOKIiH MPOTYKTUBHOCTI, HA YOMY HAroJIONIye YKpa-
fHChKUH JTekcukoor I1. M. Kapamyk: «Ymm Oinbire
CNIB i3 TIEBHUM EIEMEHTOM 3yCTPIYa€eThCsi B MOBI,
TUM Oinbplie mifgcTaB BBakaru ioro adikcom, a He
KOMITOHEHTOM CKJIaJTHOTO CJIoBa» [5, c. 32].

B anHmmiiicekiii MOBi CIOBO abuse BUKOPUCTOBY-
BaJIOCS, HacaMIIepe]l, i3 3HAYCHHSIM «3JI0BKUBAHHSD).
3 90-x p. XX CT. BOHO CTa€ CJIOBOTBOPYMM €JIEMEH-
TOM CKJIQJHUX JIGKCUYHUX OJMHUIb, SIKI MICTAThH
KOMITOHEHT 31 3HAYCHHSM «O0O0’€KT 3JIOBKHUBaHHS,
Hanpuknan: alcohol-abuse, drug-abuse, child-abuse.
Bkazanwuii ciioBoTBopunii pOpMaHT MPOHUKAE TAKOXK
y TIiIMOBY €KOJIOTii, Ji¢ 3a HOro IOTIOMOTOI0 yTBO-
PIOETHCS IiJla HU3KA CKJIAJHUX HEOJOTI3MIB, Iep-
IV KOMIIOHEHT SKMX IMO3HAYa€ XUBHHA a00 HEXH-
BUN O0’€KT, SIKOMY 3aBIA€ThCS IIKOAA, ab0 SKU
caMm ii 3aBfae, Hanpukiaia: vehicle-abuse, car-abuse,
aerosol-abuse,  chemical-abuse,  mercury-abuse,
environment-abuse. E. I'. banrora BBaxkae, 1110 03Ha-
YeHUH (GOpPMaHT Ma€e BUCOKHUI TOTEHIIAT YTBOPEHHSI
HOBHX CIIiB 4epe3 Te, [0 «PO3BUTOK HAYKH MPHU3BO-
JIUTH JI0 TIOSIBU HOBHX PEUOBHH 1 3aCO0IB HETaTHB-
HOTO BIUIMBY JIFOJCHKOT JISUTBHOCTI Ha HABKOJIUIIIHE
cepenosuie» [1, c. 149].

ITponyKTUBHIM CIIOBOTBOPYHMM EJIIEMEHTOM Y ITiJI-
MOBIi €KOJIOTIi CTa€ TaKoX -free, SIKU BHKOPHUCTOBY-
€TbCSA B HIM 31 3HAYEHHSIM «TaKHH, IO HE MICTHTH
y c00i peYOBUHY, KOMIIOHEHT, YUHHUKY». 3a3HAYUMO,
IO CMOYaTKy BKa3aHUi (OpMAHT MaB 3HAYCHHS
«3BUTbHEHU (BiXl CIUIATH, IOAATKY)», HAMPHUKIAM:
tax-free, toll-free. I1izHile Bka3aHWi €IEMEHT OTpPHU-
MaB aJeropuyHe, MepeHocHe, GirypaibHe 3HAYCHHS,
30Kpema: carefree, troublefree.

[Noganpme mnomMpeHHsT BKazaHoro (opMaHTa
OB’ SI3YIOTH 13 MOBOIO PEKJIAMHU: aBTOPH PEKIAMHHX
TEKCTIB BiAmaBaau WOMy miepeBary Haj cydikcamu
3 HETaTMBHUM 3HAUYCHHSM, HANPUKIAN, HaJ Cy(Qik-
coM -less, y 3B’S13Ky 3 THM, III0 «MOBa PEKJIaMU Ma€
OyTH XBaJIeOHO 1 MO3UTUBHOWOY [8, ¢. 39]. [TizHime
B aHIVIIMCHKINA MOBI 3’ SBJISIOTHCS TaKi CKJIaIHI HOBO-
YTBOPEHHSI, SIK additive-free, smoke-free, lead-free,
pollution-free, cyanide-free, CFC-free.

Hanpukiami XX — novyarky XXI ct. mommpeHum
JepuBaliiHUM 3aco000M y MiAMOBI cdepu eKoJorii
crae ¢opMmaHT -wafch. Haliuacriiie BiH BUKOPHCTO-
BYBaBCsl B HA3BaX aHANITUYHUX TENEBI31MHUX Ta pai-
OEKONIOTIYHUX TMporpam (Hampuknan, Africawatch,
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reefwatch) 31 3HAUCHHSAM «CIIOCTEPEXKEHHS, aHa-
i3, oy, MojiensiMu Jijisi TaKUX YTBOPEHb CTaJld
€KOJIOTIUHI 1HHOBAIlT doomwatch — «JIOCHIKSHHS
IJIAaHETH 3 METOI0 BiIBEPTaHHS CKOJOTIYHWUX KaTa-
ctpod», birdwatching — «TOCIIKEHHS KUTTA NITAXiB
3 EKOJIOTIYHOI0 MeTOIY». EnemenT -watcher otpumye
3HAYCHHS «aHANITHK, OTIsAJa4, 10 CHEMialli3y€eThCs
B TEBHIN ramysi» (doomwatcher). Enement -watch
CTaB 3aco0OM YTBOpPEHHS IHHOBAI[IMHUN OJMHUIIb
Ha [TO3HAYCHHS 1HINX TEJICeBI31MHMX 1 pagionepenad,
3o0kpema Newswatch, Worldwatch.

[HII1i KOMITOHEHTH, SIKi IEPEUIIUTH Y PO3PS CIIOBO-
TBOPYHX €JIEMEHTIB, € MEHIII POyKTUBHUMU Y MiJ-
MOBI chepy eKOJIOTiT TOPIBHSIHO 3 BUINIE3a3HAYCHUMU.
IIpore ix 3HaueHHSA AJA ii PO3BUTKY Ta PO3BUTKY
camMoi aHTITICHKOI MOBH 3arajioM He MOYKHA HEI0O1Ii-
HIOBaTH. Tak, HampuKJal, 3a JOTIOMOTOI0 eIeMEHTa
-speak yTBOPUBCS €KOHEOJIOTi3M eco-speak, 1110 BUKO-
PUCTOBYETHCSI ISl MO3HAYCHHSI CIICIHIaIbHOI MOBHU
(haxiBIiB 200 MPUXUIBHUKIB €KOJIOTIYHOTO PYXY.

CUHOHIMIYHHNA €KOHEOJOTi3M ecobabble Oymno
YTBOPEHO Ha OCHOBI ciioBa psychobabble 31 3naueH-
HSM «MOBa 3 BEIMKOIO KUIBKICTIO TICHXOJIOTIYHHX
TEPMIiHIB 1 TIOHATHY, SIKE BUHUKIIO B aMEPUKAHCHKOMY
BapiaHTI aHMIiiCbkOi MOBM Yepe3 MOLy Ha Ppi3Hi
(dbopMH Ta METOIU MICUXOAHAITI3Y, TICHXOTEpAaTrii.

B anmmiiicekiii MOBI BHU3HAYA€THCS TPOTYKTHB-
HICTIO Y TBOpPEHHI IHHOBAIIHHAX ONWHUIL JIEPH-
BallifHUI eNeMeHT e- (iHilliabHE CKOPOYEHHS Bil
cnoBa electronic), TOB’sI3aHUN 13 KOMII IOTEPHOIO
Ta TEJICKOMYHIKAIIIHOIO TeXHIKOM [ 8, ¢. 49]. Bepiie
fforo Oys0 BXXKHTO B COBI e-mail. IIpoqyKTuBHUM BiH
€ ¥ y TBOpEHHI iIHHOBAIIHHUX OMUHUIIH TTiIMOBH €KO-
JIOTi1 HAIIPUKIIAJ: e-waste — «KOMIT IOTEPHI BiXOIH,
CKJIQJIOBi €JIEMEHTHU KOMII FOTEpY, 110 MICTATH KOJIbO-
POB1 MeTaM», e-Smog — «BUCOKOYACTOTHI OIS, 110
CTBOPIOIOTBCSL y MiCTax uepe3 CKYMYeHHs pi3HHX
MOOYTOBHX €JIEKTPOIIPHIIAIIBY.

3a TMOXOMKEHHSIM HOBI adikCOimHI eleMeHTH
aHMITiChKO1 MOBH, OCOOMHBO MpediKkcabHi, € KOpeHe-
BUMH MOpQeMaMH IPEIBKOTO MOXO/pKeHHS. [ToBHICTIO
3aKpilUIEHUM CBOIM (PyHKIIIOHYBaHHSM 1 3HAYCHHSIM 32
ceporo exoorii € popMaHT eco-, 1O YTBOPHUBCS BiJl
JIABHBOIPELILKOTO 0IKOG — (KMTIIO, JIiM, CEPEIOBHIIIEN.
BiH BBaXa€eThCS OMHUM 13 IPOMYKTUBHUX CIOBOTBOP-
YHUX €JEMEHTIB B aHIIiichbKIH MoBi 3aragoMm. Tak, Ha
nodarky XXI cT. B aHDIMCBKil MOBI HapaXOByBaJH
oinpme Hik 300 iHHOBAIHHUX ONMHUIID, YTBOPEHHX
3a #ioro y4acrio [8, c. 150], nanpuknan: eco-socialism,
eco-imperialism, eco-feminism, ecoglasnost, eco-
mania, eco-scam, eco-terrorism.

JlocuTh TPOAYKTUBHUMH 3aco0amMy TBOPEHHS
IHHOBALIMHUX OOWHHUIL B AHIIIMCHKIA MOBI € IIe

KiJIbKa €JICMEHTIB, SKi JIMIIE YaCTKOBO 3aKPIIlJICH] 3a
ctheporo exosorii. Tak, ogHUM 13 HAHTIPOAYKTHBHI-
IIUX Cepell HUX € mpedikcoin bio-, Mo moyaB MHAPOKO
BHKOPUCTOBYBAaTHCSI B aHIIIHCHKIH MOBI B CKJajui
IHHOBAIlIMHUX OJMHUIL, SKI BUHUKIM HAIPUKIHII
XX — nouarky XXI ct. @opMaHT bio- OXOIUTH Bij
JABHBOTPELLKOTO fi0G — «oHcummsiy.

3a3HaunMo, 110 pedikcoin bio- B ONUHULIAX -
MOBHU cdepi eKoyorii BUKOPHUCTOBYETHCS 3 TBOMA
pizHuMHu 3HaueHHsIMH. Hanmpukinmi XX cT. B Takux
ONIMHHUIISX, K biohome (biohouse), biomaterial, bio-
pharming, biofuel, biodiesel, biocement, biodeter-
gent, bioyoghurt, biodegradable, nieii enemenT HaOyB
3HAYEHHS «HATypajIbHUH, 010JIOTIYHO Ta €KOJIOTi9HO
YUCTHH, 0€3 MIKiATUBUX nomarkiBy. dopmant bio-
CTa€ TakoX 3aCO00M TBOPEHHS AaHIJIOMOBHUX iHHO-
BalliiHUX OJMHMIIb IMiJMOBH Taily3i Oi0TEXHOJIOTIH,
Hanpukian: biotechnology, bioengineering, bioin-
dustry, biotech, biopharming, biomanufacturing, bio-
engineering, gene-transferring.

OpHuM i3 3ac00iB TBOPEHHS aHTIIOMOBHHX 1HHO-
BalliiHUX OJJMHHMIIb HE TITLKHU IiIMOBU Cepu EKOJIO-
rii, ane ¥ migMOB iHIKX cdep cTae TakoK (POpPMaHT
enviro-, IKMii € CHAHOHIMAYHUM €JIEMEHTY eco-. Bka-
3aHAN (DOPMAHT BXOIUTH 10 CKJIATy TaKHX OJUHHIIb,
SIK envirobusiness, envirogear, envirocorporation,
envirotech, enviropig Touio.

3a3HauMMO, IO CJIOBOTBOPYI €JIEMEHTH eco-,
enviro-, bio- y TIEBHUX KOHTEKCTaX BCTYIAIOTh
y TMapajurMaTHYHI BITHOCHHU CHHOHIMIi y CBOEMY
CYTO «EKOJIOTIYHOMY» 3Ha4e€HHI Ha MOP(]OIOTITHOMY
PiBHI, YTBOPIOIOYH «CIIOBOTBOPYHUN CHHOHIMIYHHNA
naHIroKok» [8, c. 150]. IIpoTe koKeH 3 eJIeMEHTIB
LBOTO JIAHIIOXKKA TIOPAJ 13 3arajJbHOI0, iHTEerpaTuB-
HOIO CEMOIO Ma€ JU(EPEHITIOI0Yl CEMU.

AdIKcoiT «KIACHIHOTO» TIOXO/UKCHHS  agro-,
SIKUH CIYTY€E JUTsl yTBOPEHHS HOBHX CIIiB, OB’ I3aHUX
i3 CUTECHKHUM TOCIOJApCTBOM, Oepe ydacTh y TaKHX
EKOJIOTIYHUX 1HHOBALisX, SIK agro-biotech «arpobio-
TEXHOJIOTis», agroecologist «paxiBenp ramysi goci-
JOKEHHS €KOJIOTIYHOTO CTaHy IPYHTIBY. 3a IOTIOMOTOI0
JIEKCEMH TPEIHLKOTO TMMOXOKCHHS auto B aHTIIIUCHKIH
MOBi yTBOpHJIACs iHHOBAIilfHA OMUHMUIIS, IO CIYTYE
3ac000M TO3HaYeHHs pobOIeMu 3a0pyIHEHHS aBTO-
TpaHCHoOpTOM, — autopollution.

Bucnosku i npono3nuii. TakuM 4UHOM, PO3BUTOK
cdepy eKoJIorii Ta BUHMKHEHHS B Hii HOBUX ITOHSATH
MIPU3BOIUTH 10 TIOSIBM HE TIIHKH HOBUX aHTIIOMOB-
HUX OJIMHHMIIH Ha iX IMO3HAYeHHS, ajie i iHHOBamiiHIX
CIIOBOTBOPYHMX €eMeHTIB. Taki eeMeHTH € 3acobamu
aiKcaIbHOTO CJIOBOTBOPEHHSI, 1[0 BBAYKAETHCS OTHUM
13 HaMOUTBII MPOAYKTUBHHUX Y CYYacHil aHDTIHCHKIH
MOBI. [HHOBaIIi}Hi CIIOBOTBOPYi €IEMEHTH 3 SIBIISTIOTHCS
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He TLTBKU B IIMOBI chepH eKoJIorii, ane i y 3arajisHo-
BXKMBaHi aHITIHCHKIA MOBI Ta 11 iHIINX QaxoBUX Mif-
MOBaXx, 30KpeMa IiJMOBax c(epHr KOMIT IOTEPHHUX TEeX-
HOJIOTi# 1 G10TEeXHOJOTIH, CITBCHKOTO TOCIIONIAPCTBA,
PI3HUX Tally3eil HayKd Ta TEXHIKH, CTAlOYH 3aco0aMu
agikcabHOTO TBOPEHHS E€KOHEOJNIOTi3MiB. AdiKcoimHi
€JIEMEHTH, fIKi € 3ac00aMH TBOPEHHS aHIJIOMOBHHX
IHHOBALIMHUX €KOHEOJIOrI3MIB, a TaKOX HEOJIOI13-
MiB iHIHMX TpodeciiftHux cdep, TOXOMAITh HE TUTbKH

3 aHDIIHCHKOI, ane i 3 rpenpkoi MoBU. OKpeMi adiken,
o OepyTh y4acTh Y TBOPCHHI aHITIOMOBHHX CKOHE-
OJIOTI3MIB Ta 3’SIBIJIMCH caMe y MiJMOBI cepu exo-
JIOTii, € CHHOHIMIYHUMH. [lepcrieKTHBH TOAANBITHX
JOCTIDKeHb BOa9aeMO B JETaIBHOMY aHali3i COIio-
(hYHKITIOHATEHUX XapaKTEPUCTHK IHHOBAIIMHHUX CIIO-
BOTBOpYMX a(hiKCiB aHIIIIHICEKOT MOBH ChepH eKOIIOTii
SIK 3aCO0IB TBOPEHHSI HEOJIOT1YHOI JICKCUKH 11 THIINX
(haxoBUX 11 IMOB.
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Holinei T. S., Byalyk V. D. WORD-FORMING ELEMENTS
OF ENGLISH-LANGUAGE ECOLOGICAL NEOLOGISMS

The article is devoted to the study of meanings, spheres and sources of origin of word-forming elements
of English-language ecological neologisms. Neologisms or innovative language units are means of designation
of new concepts. These units in a new way also name concepts or fragments of reality that already exist.
Econeologisms are new language units appeared in the sublanguage of the sphere environmental protection. The
term “sublanguage” is used to define the language of a professional sphere of knowledge and activity of human
beings. The sphere of ecology is considered to be one of the spheres-suppliers of new lexical and phraseological
units, as well as of word-forming elements into the English language. This shows the constant development
of its vocabulary and interactions of different subsystems of the language as a whole.

Affixal elements as means of forming of English-language neologisms in the sphere of ecology are analyzed
in the article. The affixal way of word formation is thought to be one of the most productive in the English
language. New word-forming affixes appear not only in the sublanguage of the sphere of ecology, but also in
the English language of general use. They become means of creating of innovative units in other professional
sublanguages and spheres as well. Affixes that take part in the word-forming innovative processes in the English
sublanguage of ecology have appeared in the spheres of computer technology, biotechnology, agriculture, as
well as other branches of science and technology. The performance of the role of word-forming elements
by multi-level language units and elements is the result of their functional reorientation, which is viewed as
a special derivational process that is not associated with changing of their form.

Affixal elements that are means of creating English-language econeologisms, as well as innovative units
of sublanguages of other professional appears originate not only from English, but also from Greek. Affixes
of Greek origin are prefixal word-forming elements of English-language innovative units of the sphere of ecology,
which appeared in English as a result of the reduction of ancient Greek root morphemes. Some affixes involved
in the process of creating of English-language econeologisms and appeared in the sublanguage of the sphere
of ecology are synonymous.

Key words: English language, affix, derivational process, econeologism, word formation, sublanguage,
the field of ecology.
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